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MOVEIS PARA SEU BEM ESTAR
FURNITURE FOR YOUR WELL-BEING

MUEBLES PARA TU BIENESTAR

Madetec Maveis Ltda.
Rua Rouxinol 5205 | Parque Industrial IV
CEP 86706-418 | Arapongas | PR | Brasil
www.madetec.com.br

ESQUEMA DE MONTAGEM | ASSEMBLY INSTRUCTIONS | ESQUEMA DE MONTAJE k

315 - CRISTALEIRA BRISA

Atendimento ao consumidor | Attendance to
the consumer | Asisténcia al consumidor
tel +55 43 3303 1800

fax +55 43 3303 1802
madetec@madetec.com.br

CODIGO DE PECAS | CODE OF PIECES | CODIGO DE PIEZAS

INSTRUCOES | INSTRUCTIONS | INSTRUCCIONES

- Prepare a montagem do mével préximo ao local que ele ficaradefinitivamente e evite desloca-lo depois de montado;

Q 05 N N—] - Forre o chdo com papel&o ou similar e utilize a isomanta que vementre as pecas para evitar o contato entre elas durante a
montagem;
7 - Monte o mével obedecendo a ordem numérica da sequéncia de montagem (S.M), identificando as pegas pelo cédigo de peca
06 W 16 / 08 17 1 (C.P.) carimbado na mesma, de acordo com a tabela.
T~
M~ :
- Prepare the assembly of the close piece of furniture to the place that it will be definitively and avoid to move after done. Will
/ / be efinitively and avoid to move after done;
/ ? - Cover the ground with cardboard or similar and use the isomanta that it comes among the pieces to avoid the contact
15 g among them during the assembly;
04 - Set up the piece of furniture obeying the numeric order of the assembly sequence (S.M.), identifying the pieces by code
of piece (C.P.) stamped in the same, in agreement with the table.
15 - Prepare la montaje del mobiliario proximo al lugar que estard definitivamente y evite mover después de hecho;
- Tape la suelo con cartén o similar y use la "isomanta" que viene entre las piezas para evitar el contacto entre ellos durante la
VN VN montaje;
- Monte el mobiliario obedeciendo el orden numérico de la sucesion de montaje (S.M.), identificando las piezas por el cddigo
14 de piezas (C.P.) de la misma estampado en esta, de acuerdo con la tabla.
03 10 *Dimensdes em milimetros | Dimensions in millimeters | Dimensiones en milimetros
@ 07 f — 07 Pessoas necessarias para montagem Ferramentas necessdrias para montagem (n&o fornecidas) Tempo Montagem
) E{ People needed for assembly Tools required for assembly (not supplied) Assembly time
13 11| | ? Personas necesarias para el monfaje Herramientas necesarias para el montaje (no suministradas) Tiempo montaje
o 12 = 02 [ ]
(g
5 iy T (T
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‘ Edigﬁo; | Edition: | Edicidon: 05/05/2026 ‘ 1 pessoa / 1 people / 1 persona Porofusgg;etign/"%c(;z\rfvdrive/ FeﬁggveePiﬁlips Martelo / Hammer / Martillo 120 min
CODIGO DA PECA | PART CODE ASPECTO FINAL | FINAL ASPECT
CODIGO DE PIEZA ~ P =
. ou DESCRICAO DA PECA MATERIA | DIMENSOES | QUANT.
& e 25 PART DESCRIPTION PRIMA | DIVENSIONS | AMOUNT
cobiGo 5 E § g DESCRIPCION DE PIEZA FEEDSTOCK | DIMENSIONES |CANTIDAD /
™
% 5 o /
01 | 204587 026 040 Base | Base | Base MDP 676 x361 x 15 1
02 | 204588 009 009 Travessa da gaveta | Drawer crossbar | Bandeja del cajon MDP 300x 62x15 2 }
03 | 204589 037 039 Prateleira inferior | Lower shelf | Estante inferior MDP 676 x344x 15 1 } /
04 | 204590 037 039 Prateleira superior | Upper shelf | Estante superior MDP 676 x 298 x 15 3 %
05 | 204591 139 140 Chapéu | Top panel | Panel superior MDP 709 x 363 x 15 1 /
06 | 204592 139 140 Lateral esquerda | Left side panel | Panel lateral izquierdo MDP 1672 x362x15 1
07 | 204593 026 040 Lateral de gaveta | Drawer side panel | Panel lateral del cajon MDP 300x 100 x 15 4
08 | 204594 139 140 Lateral direita | Right side panel | Panel lateral derecho MDP 1672 x362x 15 1 /
09 | 204595 026 040 Frente de gaveta | Drawer front panel | Panel frontal del cajon MDP 670x151x15 2 /
10 | 204596 026 040 Contra fundo de gaveta | Drawer back panel | Panel trasero del cajon MDP 621 x 82x15 2
11 | 204597 037 039 Vista da gaveta | Drawer view | Vista del cajon MDP 676 x 50x15 2
12 | 204598 026 040 Fundo de gaveta | drawer bottom | Fondo del cajén MDF 633x306x 3 2
13 | 204599 009 009 Fundo inferior | Lower bottom | Fondo inferior MDF 701 x194x 3 2
14 | 204600 037 039 Fundo inf. intermediario | Intermediate lower bottom | Fondo inferior intermedio MDF 701 x267 x 3 1
15 | 204601 037 039 Fundo intermediario | Intermediate fund | Fondo intermedio MDF 701 x327x 3 2
16 | 204602 037 039 Fundo superior | Upper bottom | Fondo superior MDF 701 x369x 3 1
17 037 039 Porta com vidro | Glass door | Puerta con vidrio MDF/VIDRO 1280 x 333 x 15 2 > 0’7?0 m t 1,840m R0,365m
Dimensao do Produto:
LEGENDA DAS CORES | COLOR LEGEND | LEYENDA DE COLOR | Product di o
009 - SEM PINTURA | UNPAINTED | SIN PINTAR 026 - OFF WHITE . ro .LIC Imensions.
037 - CINAMOMO 039 - CUMARU 040 - OPALA Dimensiones del producto:
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ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESORIOS

PARAFUSOS | Screw | Tornillo

Parafuso Philips Cabega Chata | Screw | Tornillo 5,0x70

1x

Parafuso | Screw | Tornillo 3,5x40

Q i H\ [NENRARAANANA RS

Parafuso Philips Cabeca Flangeado | Screw | Tornillo 1" 4X1 Zincado

Parafuso Philips Cabega Chata | Screw | Tornillo 3,5x14

© @) [
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2x

8x

54x

CODIGO | CODE

102100018

102100012

102100068

102100003

RELACAO DE COR DOS ACESSORIOS
COLOR RATIO OF ACCESSORIES

RELACION DE COLOR DE ACCESORIOS

QUANT.
AMOUNT CANTIDAD
- ) MATERIA o © .
L';_Tr'ég DESCRICAO / DESCRIPTION / DESCRIPCION |  PRIMA Cg?gR £E 2o cggz)c;o
FEEDSTOCK S E ES
£ 8 3©
o3 ©
Tapa furo adesivo 18mm . SHpvhise 8 102080216
) Plastico | cinamomo 10 102080286
Adhesive hole cover 18mm
) ] Plastic Cumaru 10 102080288
Tapa agujero adhesivo 18mm Opala 3 102080289
Giz p/ corregdo Off White 1 102140008
Cera | cinamomo 1 102140027
Touch-up chalk
Wax Cumaru 1 102140026
Tiza correctora Opala 1 102140025
Perfil H 676mm
@ > Plastico
_~ 7 | Profile H676mm Off White 1 1 102070696
@E/ : Plastic
Perfil H676mm
Suporte prateleira
Plastico
@ Shelf support Tabaco 2 2 102060008
Plastic
Soporte de estante

DESCRIGAO MATERIA | QUANT. .
LETRA ¢ CODIGO
LETTER DESCRIPTION PRIMA AMOUNT CODE
DESCRIPCION FEEDSTOCK | CANTIDAD
Bucha para parede 8mm Plsti
@ Bushing for wall 8mm P?S t',co 1 102060079
Buja para pared 8mm astic
Cantoneira 3 furos
@ 3 hole angle bracket Metal 1 102050028
Cantoneira 3 furos
Castanha girofix 12x10mm
® Girofix chestnut 12x10mm Metal 26 102010006
Castafia girofix 12x10mm
Cavilha 6x30mm Madeira
@ Dowel 6x30mm Wood 44 102050001
Clavija 6x30mm Madera
Chapa fixador de fundo
@ Bottom fixing plate Metal 20 102110002
Placa fijadora de fondo
Corrediga telescopica
@ Drawer slide Metal 2 102020051
Diapositivas del cajon
Dobradiga Supercurva
@ Curved hinge Metal 6 102010007
Bisagra curva
Calgo baixo 48x35x12mm
@ Low shim 48x35x12mm Metal 6 102010042
Calzon bajo 48x35x12mm
Pino girofix 5,0x30mm
@ Girofix pin 5,0x30mm Metal 26 102050008
Pino girofix 5,0x30mm
Pé redondo 237x16mm
® Round foot 237x16mm Metal 4 102110041
Pie redondo 237x16mm
Ponteira Redonda Plasti
@ Bottom fixing plate PlaStt'f'° 8 102090027
Placa fijadora de fondo astic
Prego 10x10
@ Nail 10x10 Metal 70 102050002
Clavo 10x10
Puxador Clean 50mm
@ Bottom fixing plate Metal 2 102020061
Placa fijadora de fondo
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62 PASSO | PASS | PASO

PECAS
pieces || (U
PIEZAS

n

[S.M.[_ CP. |
01 17

02 17
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72 PASSO | PASS | PASO

PECAS
PIECES

PIEZAS
[S.M.[ CP. |

01 0 g} ©
02 07
~

03 12

04 07

05 10

82 PASSO | PASS | PASO
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PECAS

PIECES i

PIEZAS

[S.M.[ CP. |
01 02

Fixagao da Porta
Door fixing
Fijacién de la puerta
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92 PASSO | PASS | PASO

®
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Fixagdo das Gavetas
Drawer fixing
Fijacién de los cajones

102 PASSO | PASS | PASO

Furar a parede, colocar a Bucha 0,8mm, encostar a
Cristaleira na parede e apertar com Parafuso 5,0 x 70

Drill the wall, insert the 0.8mm anchor, place the Hutch
against the wall and tighten with a 5.0 x 70 screw

Taladre la pared, inserte el enclaje de 08mm, coloque la
conejera contra la pared y apriete con un tornillo de 5,0 x 70
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PESO SUPORTADO
WEIGHT SUPPORTED / PESO SOPORTADO

CUIDADOS ESPECIAIS | SPECIAL CARES | CUIDADOS ESPECIALES:

LIMPEZA: Pano limpo umedecido em 4gua e sabdo neutro - BRILHO: Flanela seca
CLEANING: Clean cloth humididfied in water and neutral soap - SHINE: Dry flannel
LIMPIEZA: Tela limpia humedecida en la agua y el jabdn neutro - BRILLO: Franela seca
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